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Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, shanghai
200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW
2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim Place,
Rancho Cucamonga, CA 91730

UK REP
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

EC REP
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.

VEVOR Support Center www.vevor.com/support

Model:FGFZHS8-10FT/FGFZHS9-12FT

HOME INDOOR
SYNTHETIC CARPET



Safety Instructions
Read and understand this entire manual before assembling,installing, operating,
or servicing this product.Failure to follow these warnings and instructions can
cause personal injury or damage to valuable property.

Color and pattern description:
1.Due to light and display reasons carpet color may vary slightly.
2.The setting and display of the computer and mobile phone will affect the color
appearance you see from above.
3.Our patterns and colors may be updated, please refer to the objects you
received.

Cleaning and nursing
1.Unfold your rug as soon as possible.
2.Gently run your hands across the folds of the rug, flattening it out as best you
can.
3.Ensure you allow time and sufficient use for your rug to settle and flatten out.
4.Refer to the care instructions on the sew in tag before cleaning or washing your
rug.
5.Regularly use a vacuum cleaner to clean dust and other stains from the carpet
surface. Pushing and pulling the vacuum back and forth can damage the carpet
fibers. Clean the carpet in a single direction, following the direction of the fibers.
Do not use a vacuum cleaner with a brush head to clean the carpet.
6.Water stains on the carpet surface are promptly absorbed by using a clean cloth
7.Use water with a temperature below 86°F(30°C), wash with a washing machine
or by hand;
8.Wash with a gentle detergent and do not use bleach or fabric softener
9.After carpet cleaning, lay flat on the floor for ventilation and dry to avoid sun
exposure.

Below are our other styles and you can find them on our website

Blue

Black grayBohemian Gray

Gray

Cream-coloured

01 02 03

Quickly eliminate creases
1.Spread the carpet flat on the ground;
2.Put a damp towel on the crease on the back of the carpet;
3.Use the most upscale preheating electric hot bucket, iron the carpet back
crease.
Note: Do not iron the surface of the carpet , to iron the TPR on the back of the
carpet;If not separated using wet towels, the carpet may be damaged.
Composition: Surface:100%Polyester,Back:TPR+TC

WARNING: Please carefully read the following instructions in order to reduce the
risk of injuries, accidents or damage to the product by itself.
1.When you first open the box, you will have a pungent odor. Please don't worry,
this odor is non-toxic and will dissipate after a few days of use.
2.This product is only indoor use, such as living room, bedroom and other indoor
environment.
3.This product should be tiled on clean and dry ground, not in wet environment
4. Never use corrosive detergents, wire brushes, abrasive scourers, metal or
sharp utensils to clean the product.
5. This product will ignite and burn if brought into contact with an open flame.
6. Please don't allow babies and children to put fragments of this product into
their mouths.
7. Please do not contact this product with corrosive chemicals and sharp knives.
8. The safety precautions and instructions given in this manual are unable to 
cover all the conditions and situations that may arise in detail.
9. The operator and/or user must use common sense and caution when operating
the product, especially for any matters that are not referred to above.

Washing machine capacity selection

Size

5×7ft

5×8ft

6×9ft

7.5×9.5ft

8×10ft

9×12ft

10×14ft

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

√

3.8cu ft 4.2cu ft 5.0cu ft
Commercial

washer

Model Size Color

FGFZHS8-10FT 8×10ft(2438×3060mm) Brownish red

FGFZHS9-12FT 9×12ft(2730×3670mm) Brownish red

Size

Vintage Gray

Brown green



Représentant  du  Royaume­Uni

REPRÉSENTANT  DE  LA  CE

E­CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Francfort­sur­le­Main.

YH  CONSULTING  LIMITED.  A/S  YH  Consulting  Limited,  
bureau  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines­
upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Importé  en  Australie :  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREET,  ASTWOOD  NSW  2122  Australie  Importé  aux  États­
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Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.
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Modèle :  FGFZHS8­10FT/FGFZHS9­12FT

Graphique  de  scène

MAISON  INTÉRIEURE
TAPIS  SYNTHÉTIQUE

Machine Translated by Google



Machine  à  laver  

commerciale

Rouge  brunâtre

8×10  pieds

8.  Les  précautions  et  instructions  de  sécurité  données  dans  ce  manuel  ne  peuvent  pas  couvrir  en  
détail  toutes  les  conditions  et  situations  qui  peuvent  survenir.

√

5.  Utilisez  régulièrement  un  aspirateur  pour  éliminer  la  poussière  et  autres  taches  de  la  surface  du  tapis.  
Les  mouvements  de  va­et­vient  de  l'aspirateur  peuvent  endommager  les  fibres  du  tapis.  Nettoyez  le  
tapis  dans  une  seule  direction,  en  suivant  le  sens  des  fibres.

FGFZHS8­10FT

√

√

01

Marron  vert

Gris

8  ×  10  pi  (2438  ×  3060  mm)

5×7  pieds

3.  Assurez­vous  de  laisser  suffisamment  de  temps  et  d'utilisation  à  votre  tapis  pour  qu'il  se  stabilise  et  s'aplatisse.

√

3.  Ce  produit  doit  être  posé  sur  un  sol  propre  et  sec,  et  non  dans  un  environnement  humide.  4.  
N'utilisez  jamais  de  détergents  corrosifs,  de  brosses  métalliques,  d'éponges  abrasives,  d'ustensiles  
métalliques  ou  tranchants  pour  nettoyer  le  produit.

√

√

5.  Ce  produit  s’enflammera  et  brûlera  s’il  entre  en  contact  avec  une  flamme  nue.

4.  Reportez­vous  aux  instructions  d'entretien  sur  l'étiquette  cousue  avant  de  nettoyer  ou  de  laver  votre

5,0  pi33,8  pi3

2.  Passez  doucement  vos  mains  sur  les  plis  du  tapis,  en  l'aplatissant  du  mieux  que  vous  pouvez.

9×12  pieds

Gris  bohème

9.  L'opérateur  et/ou  l'utilisateur  doit  faire  preuve  de  bon  sens  et  de  prudence  lors  de  l'utilisation  du  produit,  
en  particulier  pour  les  questions  qui  ne  sont  pas  mentionnées  ci­dessus.

AVERTISSEMENT :  Veuillez  lire  attentivement  les  instructions  suivantes  afin  de  réduire  le  risque  de  
blessures,  d'accidents  ou  de  dommages  au  produit  lui­même.

pli.

√

4,2  pi3

02

Gris  vintage

5×8  pieds

9  ×  12  pi  (2730  ×  3670  mm)

Couleur

6.  Veuillez  ne  pas  laisser  les  bébés  et  les  enfants  mettre  des  fragments  de  ce  produit  dans  leur  
bouche.

√

√10×14  pieds

√

Bleu

Noir  gris

√

N'utilisez  pas  d'aspirateur  avec  une  tête  de  brosse  pour  nettoyer  le  tapis.

FGFZHS9­12FT

1.  À  l'ouverture  de  la  boîte,  une  odeur  forte  se  dégagera.  Ne  vous  inquiétez  pas,  cette  odeur  est  non  
toxique  et  se  dissipera  après  quelques  jours  d'utilisation.

Remarque :  Ne  repassez  pas  la  surface  du  tapis,  repassez  le  TPR  à  l'arrière  du  tapis ;  s'il  n'est  pas  
séparé  à  l'aide  de  serviettes  humides,  le  tapis  peut  être  endommagé.

√

03

√6×9  pieds

2.  Le  réglage  et  l'affichage  de  l'ordinateur  et  du  téléphone  portable  affecteront  l'apparence  des  couleurs  
que  vous  voyez  ci­dessus.

7,5  ×  9,5  pieds

3.  Nos  motifs  et  couleurs  peuvent  être  mis  à  jour,  veuillez  vous  référer  aux  objets  que  vous  avez  
reçus.

Rouge  brunâtre

tapis.

√

7.  Veuillez  ne  pas  mettre  ce  produit  en  contact  avec  des  produits  chimiques  corrosifs  et  des  couteaux  tranchants.

Modèle

Vous  trouverez  ci­dessous  nos  autres  styles  et  vous  pouvez  les  retrouver  sur  notre  site  Web

Couleur  crème

6.  Les  taches  d'eau  sur  la  surface  du  tapis  sont  rapidement  absorbées  en  utilisant  un  chiffon  propre.  7.  
Utilisez  de  l'eau  à  une  température  inférieure  à  30  °C  (86  °F),  lavez  à  la  machine  à  laver  ou  à  la  main.  8.  
Lavez  avec  
un  détergent  doux  et  n'utilisez  pas  d'eau  de  Javel  ni  d'adoucissant.  9.  Après  le  nettoyage  du  
tapis,  posez­le  à  plat  sur  le  sol  pour  l'aérer  et  séchez­le  pour  éviter  l'exposition  au  soleil.

Taille
√

Composition :  Surface :  100  %  polyester,  dos :  TPR  +  TC

√

2.  Ce  produit  est  uniquement  destiné  à  un  usage  intérieur,  comme  le  salon,  la  chambre  et  tout  autre  
environnement  intérieur.

√

Description  de  la  couleur  et  du  motif :  1.  En  raison  
de  la  lumière  et  de  l'affichage,  la  couleur  du  tapis  peut  varier  légèrement.

Nettoyage  et  entretien  1.  Dépliez  
votre  tapis  dès  que  possible.

Éliminez  rapidement  les  plis  1.Étalez  le  tapis  à  
plat  sur  le  sol ;  2.Placez  une  serviette  humide  
sur  le  pli  au  dos  du  tapis ;  3.Utilisez  le  seau  chaud  électrique  de  
préchauffage  le  plus  haut  de  gamme,  repassez  le  tapis  en  arrière

Consignes  de  sécurité  Lisez  et  
comprenez  l'intégralité  de  ce  manuel  avant  d'assembler,  d'installer,  d'utiliser  ou  d'entretenir  
ce  produit.  Le  non­respect  de  ces  avertissements  et  instructions  peut  entraîner  des  
blessures  corporelles  ou  des  dommages  à  des  biens  de  valeur.

Taille

Sélection  de  la  capacité  de  la  machine  à  laver

Taille

Machine Translated by Google



Britische  Republik

EG-Vertreter

SYNTHETISCHER  TEPPICH

HOME  INNEN

E-CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Frankfurt  am  Main.  

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  Limited,  Büro  

147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-

Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Importiert  nach  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien  
Importiert  in  die  

USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  200000  CN.

VEVOR-Supportcenter  www.vevor.com/support
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Szenengraph

Modell:  FGFZHS8-10FT/FGFZHS9-12FT

Machine Translated by Google



Zusammensetzung:  Oberfläche:  100  %  Polyester,  Rückseite:  TPR+TC

Gewerbliche  

Waschmaschine

Bräunlichrot

8×10  Fuß

ÿ

5.  Reinigen  Sie  den  Teppich  regelmäßig  mit  einem  Staubsauger  von  Staub  und  anderen  Flecken.  Das  

Hin-  und  Herschieben  des  Staubsaugers  kann  die  Teppichfasern  beschädigen.  Reinigen  Sie  den  Teppich  

in  einer  Richtung  und  folgen  Sie  dabei  der  Faserrichtung.

FGFZHS8-10FT

8.  Die  in  diesem  Handbuch  enthaltenen  Sicherheitsvorkehrungen  und  Anweisungen  können  nicht  

alle  Bedingungen  und  Situationen  im  Detail  abdecken,  die  auftreten  können.

Grau

Braungrün

ÿ

ÿ

01

3.  Dieses  Produkt  sollte  auf  sauberem  und  trockenem  Untergrund  und  nicht  in  einer  feuchten  Umgebung  verlegt  

werden.  4.  Verwenden  Sie  zum  Reinigen  des  Produkts  niemals  ätzende  Reinigungsmittel,  Drahtbürsten,  

Scheuerschwämme,  Metall  oder  scharfe  Gegenstände.

ÿ

3.  Geben  Sie  Ihrem  Teppich  genügend  Zeit,  sich  zu  setzen  und  zu  glätten.

ÿ

5×7  Fuß

8×10  Fuß  (2438×3060  mm)

5.  Dieses  Produkt  entzündet  sich  und  brennt,  wenn  es  mit  einer  offenen  Flamme  in  Berührung  kommt.

4.  Beachten  Sie  die  Pflegehinweise  auf  dem  eingenähten  Etikett,  bevor  Sie  Ihr

ÿ

5,0  Kubikfuß

9.  Der  Bediener  und/oder  Benutzer  muss  beim  Betrieb  des  Produkts  gesunden  Menschenverstand  und  

Vorsicht  walten  lassen,  insbesondere  in  Bezug  auf  alle  oben  nicht  genannten  Angelegenheiten.

3,8  Kubikfuß

2.  Fahren  Sie  mit  Ihren  Händen  sanft  über  die  Falten  des  Teppichs  und  glätten  Sie  ihn  so  gut  wie  möglich.

Böhmisches  Grau

9×12  Fuß

ÿ

4,2  Kubikfuß

02

Falte.

WARNUNG:  Bitte  lesen  Sie  die  folgenden  Anweisungen  sorgfältig  durch,  um  das  Risiko  von  Verletzungen,  

Unfällen  oder  Schäden  am  Produkt  selbst  zu  verringern.

9×12  Fuß  (2730×3670  mm)

Vintage  Grau

5×8  Fuß

6.  Bitte  erlauben  Sie  Babys  und  Kindern  nicht,  Teile  dieses  Produkts  in  den  Mund  zu  nehmen.

ÿ

ÿ

Farbe

ÿ

Blau

10×14ft
Schwarzgrau

Hinweis:  Bügeln  Sie  nicht  die  Oberfläche  des  Teppichs,  sondern  das  TPR  auf  der  Rückseite  des  

Teppichs.  Andernfalls  kann  der  Teppich  beschädigt  werden.

1.  Beim  Öffnen  der  Verpackung  riecht  es  unangenehm.  Keine  Sorge,  der  Geruch  ist  ungiftig  und  verfliegt  

nach  einigen  Tagen.

ÿ

Verwenden  Sie  zum  Reinigen  des  Teppichs  keinen  Staubsauger  mit  Bürstenkopf.

ÿ

FGFZHS9-12FT

2.  Die  Einstellung  und  Anzeige  des  Computers  und  des  Mobiltelefons  beeinflussen  die  Farbdarstellung,  

die  Sie  von  oben  sehen.

6×9  Fuß

03

ÿ

Bräunlichrot

3.  Unsere  Muster  und  Farben  können  aktualisiert  werden.  Bitte  beachten  Sie  die  Objekte,  die  Sie  
erhalten  haben.

7,5×9,5  Fuß

Nachfolgend  finden  Sie  unsere  anderen  Stile.  Sie  finden  sie  auf  unserer  Website

Cremefarben

Teppich.

7.  Bitte  bringen  Sie  dieses  Produkt  nicht  mit  ätzenden  Chemikalien  und  scharfen  Messern  in  Kontakt.

ÿ

Modell Größe
ÿ

6.  Wasserflecken  auf  der  Teppichoberfläche  werden  mit  einem  sauberen  Tuch  sofort  aufgesaugt.  7.  Verwenden  Sie  

Wasser  mit  einer  Temperatur  unter  30  °C  und  waschen  Sie  den  Teppich  in  der  Waschmaschine  oder  mit  der  Hand.  8.  

Waschen  Sie  

ihn  mit  einem  milden  Waschmittel  und  verwenden  Sie  kein  Bleichmittel  oder  Weichspüler.  9.  Legen  Sie  

den  Teppich  nach  der  Reinigung  zur  Belüftung  flach  auf  den  Boden  und  lassen  Sie  ihn  trocknen,  um  

Sonneneinstrahlung  zu  vermeiden.

ÿ

2.  Dieses  Produkt  ist  nur  für  den  Gebrauch  in  Innenräumen  bestimmt,  z.  B.  im  Wohnzimmer,  Schlafzimmer  und  

anderen  Innenräumen.

ÿ

Farb-  und  Musterbeschreibung:  1.  Aufgrund  von  

Licht-  und  Anzeigegründen  kann  die  Farbe  des  Teppichs  leicht  abweichen.

Größe

Falten  schnell  beseitigen  1.  Den  Teppich  

flach  auf  dem  Boden  ausbreiten;  2.  Ein  
feuchtes  Handtuch  auf  die  Falte  auf  der  Rückseite  des  Teppichs  legen;  

3.  Den  Teppich  mit  einem  hochwertigen  elektrischen  Heizgerät  bügeln

Sicherheitshinweise  Lesen  und  

verstehen  Sie  dieses  Handbuch  vollständig,  bevor  Sie  dieses  Produkt  zusammenbauen,  

installieren,  bedienen  oder  warten.  Die  Nichtbeachtung  dieser  Warnungen  und  Anweisungen  

kann  zu  Verletzungen  oder  Schäden  an  wertvollem  Eigentum  führen.

Auswahl  der  Waschmaschinenkapazität

Reinigung  und  Pflege  1.  Falten  Sie  

Ihren  Teppich  so  schnell  wie  möglich  auseinander.

Größe

Machine Translated by Google



RAPPRESENTANTE  DEL  REGNO  UNITO

Rappresentante  della  CE

TAPPETO  SINTETICO
CASA  INTERNI

E-CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Francoforte  sul  Meno.

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  Limited  Ufficio  

147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-

Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia  
Importato  negli  

USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Indirizzo:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Centro  di  supporto  VEVOR  www.vevor.com/support
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Grafico  della  scena

Modello:  FGFZHS8-10FT/FGFZHS9-12FT
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ÿ

rosso  brunastro

8×10  piedi

Lavatrice  

commerciale

8.  Le  precauzioni  di  sicurezza  e  le  istruzioni  fornite  nel  presente  manuale  non  sono  in  grado  di  

coprire  in  dettaglio  tutte  le  condizioni  e  le  situazioni  che  potrebbero  verificarsi.

FGFZHS8-10FT

ÿ

5.  Utilizzare  regolarmente  un  aspirapolvere  per  rimuovere  polvere  e  altre  macchie  dalla  superficie  del  

tappeto.  Spingere  e  tirare  l'aspirapolvere  avanti  e  indietro  può  danneggiare  le  fibre  del  tappeto.  Pulire  il  

tappeto  in  un'unica  direzione,  seguendo  la  direzione  delle  fibre.

01

ÿ

ÿ

Grigio

Marrone  verde

8×10  piedi  (2438×3060  mm)

5×7  piedi

ÿ

3.  Assicurati  di  lasciare  il  tempo  e  l'uso  necessari  al  tappeto  per  assestarsi  e  appiattirsi.

3.  Questo  prodotto  deve  essere  piastrellato  su  una  superficie  pulita  e  asciutta,  non  in  un  ambiente  

umido.  4.  Non  utilizzare  mai  detergenti  corrosivi,  spazzole  metalliche,  pagliette  abrasive,  utensili  

metallici  o  affilati  per  pulire  il  prodotto.

ÿ

ÿ

5,0  piedi  cubi

5.  Questo  prodotto  può  incendiarsi  e  bruciare  se  messo  a  contatto  con  una  fiamma  libera.

4.  Fare  riferimento  alle  istruzioni  per  la  cura  sull'etichetta  da  cucire  prima  di  pulire  o  lavare  il  capo.

Grigio  boemo

9×12  piedi

3,8  piedi  cubi

2.  Passa  delicatamente  le  mani  sulle  pieghe  del  tappeto,  appiattendolo  il  più  possibile.

9.  L'operatore  e/o  l'utente  devono  usare  buon  senso  e  cautela  quando  utilizzano  il  prodotto,  in  particolare  

per  quanto  non  espressamente  indicato  sopra.

piega.

ATTENZIONE:  leggere  attentamente  le  seguenti  istruzioni  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  incidenti  o  danni  

al  prodotto  stesso.

02

ÿ

4,2  piedi  cubi

Grigio  vintage

5×8  piedi

9×12  piedi  (2730×3670  mm)

Colore

ÿ

ÿ

6.  Non  permettere  ai  neonati  e  ai  bambini  di  mettere  in  bocca  frammenti  di  questo  prodotto.

Grigio  nero

ÿ

Blu

10×14  piedi

ÿ

Non  utilizzare  un  aspirapolvere  con  spazzola  per  pulire  il  tappeto.

Nota:  non  stirare  la  superficie  del  tappeto,  stirare  il  TPR  sul  retro  del  tappeto;  se  non  si  separa  con  

asciugamani  bagnati,  il  tappeto  potrebbe  danneggiarsi.

1.  Quando  apri  la  scatola  per  la  prima  volta,  sentirai  un  odore  pungente.  Non  preoccuparti,  questo  odore  

non  è  tossico  e  scomparirà  dopo  alcuni  giorni  di  utilizzo.

ÿ

FGFZHS9-12FT

03

ÿ6×9  piedi

2.  Le  impostazioni  e  il  display  del  computer  e  del  telefono  cellulare  influiranno  sull'aspetto  dei  colori  visti  

dall'alto.

7,5×9,5  piedi

3.  I  nostri  modelli  e  colori  potrebbero  essere  aggiornati,  fare  riferimento  agli  oggetti  ricevuti.

rosso  brunastro

Modello

tappeto.

7.  Evitare  il  contatto  del  prodotto  con  sostanze  chimiche  corrosive  e  coltelli  affilati.

ÿ

Di  seguito  sono  riportati  gli  altri  nostri  stili  e  puoi  trovarli  sul  nostro  sito  web

Color  crema

6.  Le  macchie  d'acqua  sulla  superficie  del  tappeto  vengono  prontamente  assorbite  utilizzando  un  panno  

pulito.  7.  Utilizzare  acqua  a  una  temperatura  inferiore  a  30  °C  (86  °F),  lavare  in  lavatrice  o  a  mano;  8.  

Lavare  con  un  

detersivo  delicato  e  non  utilizzare  candeggina  o  ammorbidente.  9.  Dopo  la  pulizia  del  tappeto,  

distenderlo  sul  pavimento  per  favorire  la  ventilazione  e  asciugarlo  per  evitare  l'esposizione  al  sole.

Misurare
ÿ

ÿ

Composizione:  Superficie:  100%  poliestere,  Retro:  TPR+TC

2.  Questo  prodotto  è  destinato  esclusivamente  all'uso  in  ambienti  interni,  come  soggiorno,  camera  da  letto  e  
altri  ambienti  chiusi.

Descrizione  del  colore  e  del  motivo:  1.  A  causa  della  

luce  e  delle  condizioni  di  esposizione,  il  colore  del  tappeto  potrebbe  variare  leggermente.

Misurare

Elimina  rapidamente  le  pieghe  1.  Stendi  

il  tappeto  sul  pavimento;  2.  Metti  un  
asciugamano  umido  sulla  piega  sul  retro  del  tappeto;  3.  Usa  il  
secchio  elettrico  preriscaldante  più  sofisticato,  stira  il  retro  del  tappeto

Istruzioni  di  sicurezza  Leggere  

e  comprendere  l'intero  manuale  prima  di  montare,  installare,  utilizzare  o  effettuare  la  
manutenzione  di  questo  prodotto.  La  mancata  osservanza  di  queste  avvertenze  e  
istruzioni  può  causare  lesioni  personali  o  danni  a  proprietà  di  valore.

Selezione  della  capacità  della  lavatrice

Pulizia  e  cura  1.Srotola  il  tappeto  il  

prima  possibile.

Misurare

Machine Translated by Google
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Gráfico  de  escena

Modelo:  FGFZHS8­10FT/FGFZHS9­12FT
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FGFZHS8­10FT

√

5.  Utilice  regularmente  una  aspiradora  para  limpiar  el  polvo  y  otras  manchas  de  la  superficie  de  la  alfombra.  
Aspirar  con  movimientos  bruscos  puede  dañar  las  fibras  de  la  alfombra.  Limpie  la  alfombra  en  una  sola  
dirección,  siguiendo  el  sentido  de  las  fibras.

8.  Las  precauciones  e  instrucciones  de  seguridad  proporcionadas  en  este  manual  no  pueden  cubrir  
todas  las  condiciones  y  situaciones  que  puedan  surgir  en  detalle.

Rojo  parduzco

8×10  pies

Lavadora  
comercial

√

3.  Asegúrese  de  dejar  tiempo  y  uso  suficiente  para  que  su  alfombra  se  asiente  y  se  aplane.

3.  Este  producto  debe  colocarse  sobre  una  superficie  limpia  y  seca,  no  en  un  ambiente  húmedo.  4.  Nunca  
utilice  detergentes  corrosivos,  cepillos  de  alambre,  estropajos  abrasivos,  utensilios  metálicos  o  afilados  
para  limpiar  el  producto.

√

8×10  pies  (2438×3060  mm)

5×7  pies

Gris

Verde  marrón

01

√

√

9.  El  operador  y/o  usuario  debe  utilizar  el  sentido  común  y  la  precaución  al  operar  el  producto,  especialmente  
en  cualquier  asunto  no  mencionado  anteriormente.

Gris  bohemio

9×12  pies

3,8  pies  cúbicos

2.  Pase  suavemente  las  manos  por  los  pliegues  de  la  alfombra,  aplanándola  lo  mejor  que  pueda.

√

5.0  pies  cúbicos

4.  Consulte  las  instrucciones  de  cuidado  en  la  etiqueta  cosida  antes  de  limpiar  o  lavar  su

5.  Este  producto  se  encenderá  y  arderá  si  entra  en  contacto  con  una  llama  abierta.

9×12  pies  (2730×3670  mm)

Gris  vintage

5×8  pies

02

√

4,2  pies  cúbicos

pliegue.

ADVERTENCIA:  Lea  atentamente  las  siguientes  instrucciones  para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  accidentes  
o  daños  al  producto  en  sí.

Gris  negro

√

Azul

10×14  pies √

√

6.  No  permita  que  los  bebés  y  los  niños  se  lleven  fragmentos  de  este  producto  a  la  boca.

Color

6×9  pies

2.  La  configuración  y  la  pantalla  de  la  computadora  y  del  teléfono  móvil  afectarán  la  apariencia  del  color  
que  ve  desde  arriba.

√

Nota:  No  planche  la  superficie  de  la  alfombra,  planche  el  TPR  en  la  parte  posterior  de  la  alfombra;  si  no  
se  separa  con  toallas  húmedas,  la  alfombra  puede  dañarse.

1.  Al  abrir  la  caja  por  primera  vez,  percibirá  un  olor  penetrante.  No  se  preocupe,  este  olor  no  es  tóxico  y  
desaparecerá  después  de  unos  días  de  uso.

√

03

√

No  utilice  una  aspiradora  con  cabezal  de  cepillo  para  limpiar  la  alfombra.

A  continuación  se  muestran  nuestros  otros  estilos  y  puedes  encontrarlos  en  nuestro  sitio  web.

De  color  crema

FGFZHS9­12FT

Modelo

alfombra.

7.  No  ponga  este  producto  en  contacto  con  productos  químicos  corrosivos  ni  cuchillos  afilados.

√

Rojo  parduzco

7,5  ×  9,5  pies

3.  Nuestros  patrones  y  colores  pueden  actualizarse,  consulte  los  objetos  que  recibió.

√

√

Composición:  Superficie:  100  %  poliéster,  Parte  posterior:  TPR  +  TC

2.  Este  producto  es  solo  para  uso  en  interiores,  como  salas  de  estar,  dormitorios  y  otros  entornos  interiores.

Tamaño
√

6.  Las  manchas  de  agua  en  la  superficie  de  la  alfombra  se  absorben  rápidamente  utilizando  un  paño  limpio.  7.  
Utilice  agua  con  una  temperatura  inferior  a  86  °  F  (30  °  C),  lave  con  lavadora  o  a  mano;  8.  Lave  con  un  
detergente  
suave  y  no  use  blanqueador  o  suavizante  de  telas.  9.  Después  de  limpiar  la  alfombra,  colóquela  
en  el  piso  para  ventilar  y  séquela  para  evitar  la  exposición  al  sol.

Descripción  de  color  y  patrón:  1.  Debido  a  razones  de  
luz  y  visualización,  el  color  de  la  alfombra  puede  variar  levemente.

Tamaño

Elimina  rápidamente  las  arrugas  1.  Extiende  la  
alfombra  sobre  el  suelo;  2.  Coloca  una  toalla  
húmeda  en  el  pliegue  de  la  parte  posterior  de  la  alfombra;  3.  Usa  el  cubo  
caliente  eléctrico  de  precalentamiento  más  sofisticado,  plancha  la  parte  posterior  de  la  alfombra

Instrucciones  de  seguridad  Lea  y  
comprenda  este  manual  en  su  totalidad  antes  de  ensamblar,  instalar,  operar  o  realizar  
mantenimiento  a  este  producto.  No  seguir  estas  advertencias  e  instrucciones  puede  causar  
lesiones  personales  o  daños  a  propiedad  valiosa.

Selección  de  la  capacidad  de  la  lavadora

Limpieza  y  cuidado  1.Desdoble  su  
alfombra  lo  antes  posible.

Tamaño

Machine Translated by Google



REP  WIELKIEJ  BRYTANII
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8×10  stóp  (2438×3060  mm)

5×7  stóp

3.  Produkt  należy  układać  na  czystym  i  suchym  podłożu,  nie  w  wilgotnym  środowisku.  4.  Do  
czyszczenia  produktu  nigdy  nie  należy  używać  żrących  detergentów,  szczotek  drucianych,  
ściernych  zmywaków,  metalowych  lub  ostrych  naczyń.

�

3.  Upewnij  się,  że  dywan  jest  używany  wystarczająco  długo,  aby  mógł  się  ułożyć  i  rozprostować.

�

�

�

01

Szary

Brązowo-zielony8.  Środki  ostrożności  i  instrukcje  podane  w  niniejszej  instrukcji  nie  są  w  stanie  szczegółowo  
objąć  wszystkich  warunków  i  sytuacji,  jakie  mogą  wystąpić.

�

5.  Regularnie  używaj  odkurzacza  do  czyszczenia  kurzu  i  innych  plam  z  powierzchni  dywanu.  
Pchanie  i  ciągnięcie  odkurzacza  tam  i  z  powrotem  może  uszkodzić  włókna  dywanu.  Czyść  dywan  
w  jednym  kierunku,  zgodnie  z  kierunkiem  włókien.

FGFZHS8-10FT

Pralka  
komercyjna

Brązowo-czerwony

8×10  stóp

Szary  vintage

5×8  stóp

9×12  stóp  (2730×3670  mm)

marszczyć.

OSTRZEŻENIE:  Przeczytaj  uważnie  poniższe  instrukcje,  aby  zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  wypadków  
lub  uszkodzenia  samego  produktu.

�

4,2  stopy  sześcienne

02

3,8  stopy  sześciennej

2.  Delikatnie  przesuń  dłońmi  po  zagięciach  dywanu,  starając  się  go  jak  najlepiej  wygładzić.

Czeska  Szarość

9×12  stóp

9.  Operator  i/lub  użytkownik  musi  zachować  zdrowy  rozsądek  i  ostrożność  podczas  obsługi  
produktu,  zwłaszcza  w  kwestiach,  które  nie  zostały  wymienione  powyżej.

4.  Przed  czyszczeniem  lub  praniem  zapoznaj  się  z  instrukcją  pielęgnacji  zamieszczoną  na  metce.

5.  Produkt  ten  zapali  się  i  spali  w  przypadku  kontaktu  z  otwartym  ogniem.

�

5,0  stóp  sześciennych

�

03

2.  Ustawienia  i  wyświetlacz  komputera  i  telefonu  komórkowego  mają  wpływ  na  wygląd  kolorów  
widzianych  z  góry.

6×9  stóp

�

Do  czyszczenia  dywanów  nie  należy  używać  odkurzacza  ze  szczotką.

FGFZHS9-12FT

Uwaga:  Nie  prasuj  powierzchni  dywanu,  lecz  prasuj  tkaninę  TPR  na  spodniej  stronie  dywanu.  Jeśli  nie  
oddzielisz  jej  mokrymi  ręcznikami,  dywan  może  ulec  uszkodzeniu.

1.  Po  pierwszym  otwarciu  pudełka  poczujesz  ostry  zapach.  Nie  martw  się,  ten  zapach  nie  jest  
toksyczny  i  zniknie  po  kilku  dniach  użytkowania.

��

Niebieski

10×14  stópCzarny  szary

Kolor

6.  Nie  należy  pozwalać  dzieciom  i  niemowlętom  na  wkładanie  fragmentów  tego  produktu  do  ust.

�

�

2.  Produkt  przeznaczony  jest  wyłącznie  do  użytku  wewnątrz  pomieszczeń,  np.  w  salonie,  sypialni  i  innych  
pomieszczeniach.

�

Skład:  Powierzchnia:  100%  poliester,  Tył:  TPR+TC

�

6.  Plamy  z  wody  na  powierzchni  dywanu  można  szybko  wchłonąć,  przecierając  je  czystą  szmatką.  7.  Używaj  
wody  o  temperaturze  poniżej  30°C  (86°F),  pierz  w  pralce  lub  ręcznie.  8.  Pierz  delikatnym  detergentem  i  nie  
używaj  
wybielacza  ani  płynu  do  zmiękczania  tkanin.  9.  Po  wyczyszczeniu  dywanu  połóż  go  płasko  na  
podłodze,  aby  zapewnić  wentylację,  i  osusz,  aby  uniknąć  ekspozycji  na  słońce.

Rozmiar �

dywan.

7.  Nie  należy  narażać  produktu  na  kontakt  z  żrącymi  substancjami  chemicznymi  i  ostrymi  nożami.

�

Model

Poniżej  znajdziesz  nasze  inne  style,  które  znajdziesz  na  naszej  stronie  internetowej

Kremowy

3.  Nasze  wzory  i  kolory  mogą  ulec  zmianie,  prosimy  zapoznać  się  z  otrzymanymi  przedmiotami.

7,5×9,5  stopy

Brązowo-czerwony

Opis  koloru  i  wzoru:  1.  Ze  względu  na  warunki  
atmosferyczne  i  ekspozycję,  kolor  dywanu  może  się  nieznacznie  różnić.

Rozmiar

Szybkie  usuwanie  zagnieceń  1.  Rozłóż  
dywan  płasko  na  podłodze;  2.  Połóż  
wilgotny  ręcznik  na  zagięciu  z  tyłu  dywanu;  3.  Użyj  najbardziej  
ekskluzywnego  elektrycznego  podgrzewacza,  wyprasuj  tył  dywanu

Instrukcje  bezpieczeństwa  
Przed  montażem,  instalacją,  obsługą  lub  serwisowaniem  tego  produktu  należy  
przeczytać  całą  instrukcję  obsługi.  Nieprzestrzeganie  niniejszych  ostrzeżeń  i  
instrukcji  może  spowodować  obrażenia  ciała  lub  uszkodzenie  cennego  mienia.

Wybór  pojemności  pralki

Czyszczenie  i  pielęgnacja  1.  Rozłóż  
dywan  tak  szybko,  jak  to  możliwe.

Rozmiar

Machine Translated by Google
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Kleur

9×12ft  (2730×3670mm)

Vintage  grijs

5×8ft

02

ÿ

4,2  kubieke  voet

vouw.

WAARSCHUWING:  Lees  de  volgende  instructies  zorgvuldig  door  om  het  risico  op  letsel,  ongelukken  of  

schade  aan  het  product  zelf  te  verkleinen.

9.  De  bediener  en/of  gebruiker  moet  bij  het  bedienen  van  het  product  zijn  gezonde  verstand  gebruiken  en  

voorzichtig  zijn,  vooral  bij  zaken  die  hierboven  niet  genoemd  zijn.

Boheems  grijs

9×12ft

3,8  kubieke  voet

2.  Strijk  met  uw  handen  zachtjes  over  de  vouwen  van  het  tapijt  en  strijk  het  zo  goed  mogelijk  glad.

ÿ

5,0  kubieke  voet

5.  Dit  product  ontbrandt  en  kan  verbranden  als  het  in  contact  komt  met  een  open  vlam.

4.  Raadpleeg  de  wasvoorschriften  op  het  innaailabel  voordat  u  uw  kledingstuk  reinigt  of  wast.

ÿ

3.  Zorg  ervoor  dat  het  tapijt  voldoende  tijd  heeft  om  te  rusten  en  plat  te  worden.

3.  Dit  product  moet  op  een  schone  en  droge  ondergrond  worden  gelegd,  en  niet  in  een  natte  omgeving.  

4.  Gebruik  nooit  bijtende  schoonmaakmiddelen,  staalborstels,  schuursponsjes,  metalen  of  scherpe  

voorwerpen  om  het  product  schoon  te  maken.

ÿ

8×10ft  (2438×3060mm)

5×7ft

Grijs

Bruingroen

01

ÿ

ÿ

FGFZHS8-10FT

ÿ

5.  Gebruik  regelmatig  een  stofzuiger  om  stof  en  andere  vlekken  van  het  tapijt  te  verwijderen.  Door  de  

stofzuiger  heen  en  weer  te  duwen  en  te  trekken,  kunnen  de  tapijtvezels  beschadigd  raken.  Reinig  het  

tapijt  in  één  richting,  met  de  richting  van  de  vezels  mee.

8.  De  veiligheidsmaatregelen  en  instructies  in  deze  handleiding  kunnen  niet  alle  omstandigheden  

en  situaties  die  zich  kunnen  voordoen  in  detail  bestrijken.

Bruinrood

8×10ft

Commerciële  

wasmachine

ÿ

ÿ

Samenstelling:  Oppervlakte:  100%  polyester,  Achterkant:  TPR  +  TC

2.  Dit  product  is  alleen  geschikt  voor  gebruik  binnenshuis,  bijvoorbeeld  in  de  woonkamer,  slaapkamer  en  
andere  binnenruimtes.

Maat
ÿ

6.  Watervlekken  op  het  tapijtoppervlak  kunt  u  direct  absorberen  met  een  schone  doek.  7.  Gebruik  water  

met  een  temperatuur  lager  dan  30  °C  en  was  het  tapijt  in  de  wasmachine  of  met  de  hand.  8.  Was  het  tapijt  

met  een  mild  

wasmiddel  en  gebruik  geen  bleekmiddel  of  wasverzachter.  9.  Leg  het  tapijt  na  het  reinigen  

plat  op  de  vloer  voor  ventilatie  en  laat  het  drogen  om  blootstelling  aan  de  zon  te  vermijden.

Hieronder  vindt  u  onze  andere  stijlen  en  u  kunt  ze  vinden  op  onze  website

Crèmekleurig

Model

tapijt.

7.  Breng  dit  product  niet  in  aanraking  met  bijtende  chemicaliën  en  scherpe  messen.

ÿ

Bruinrood

7,5  x  9,5  voet

3.Onze  patronen  en  kleuren  kunnen  worden  gewijzigd.  Raadpleeg  hiervoor  de  objecten  die  u  heeft  
ontvangen.

6×9ft

2.De  instellingen  en  het  beeldscherm  van  de  computer  en  de  mobiele  telefoon  hebben  invloed  op  de  

kleurweergave  die  u  van  bovenaf  ziet.

03

ÿ

Let  op:  Strijk  niet  over  het  oppervlak  van  het  tapijt,  maar  strijk  over  de  TPR  aan  de  achterkant  van  

het  tapijt.  Als  u  de  TPR  niet  scheidt  met  natte  handdoeken,  kan  het  tapijt  beschadigd  raken.

1.  Wanneer  u  de  doos  voor  het  eerst  opent,  ruikt  u  een  scherpe  geur.  Maak  u  geen  zorgen,  deze  geur  is  

niet  giftig  en  verdwijnt  na  een  paar  dagen  gebruik.

ÿ

ÿ

Gebruik  geen  stofzuiger  met  borstelkop  om  het  tapijt  schoon  te  maken.

FGFZHS9-12FT
Zwartgrijs

ÿ

Blauw

10×14ft ÿ

ÿ

6.  Zorg  ervoor  dat  baby's  en  kinderen  geen  resten  van  dit  product  in  hun  mond  stoppen.

Beschrijving  van  kleur  en  patroon:  1.  Vanwege  

licht-  en  weergaveredenen  kan  de  kleur  van  het  tapijt  enigszins  variëren.

Maat

Verwijder  snel  kreuken  1.  Spreid  het  

tapijt  plat  op  de  grond;  2.  Leg  een  vochtige  
handdoek  op  de  vouw  aan  de  achterkant  van  het  tapijt;  3.  Gebruik  
de  meest  luxe  voorverwarmde  elektrische  heteluchtemmer  en  strijk  het  tapijt  terug

Veiligheidsinstructies  Lees  deze  

hele  handleiding  zorgvuldig  door  en  zorg  dat  u  deze  begrijpt  voordat  u  dit  product  monteert,  

installeert,  bedient  of  onderhoudt.  Het  niet  opvolgen  van  deze  waarschuwingen  en  instructies  

kan  leiden  tot  persoonlijk  letsel  of  schade  aan  waardevolle  eigendommen.

Capaciteitsselectie  wasmachine

Schoonmaken  en  verzorgen  1.  

Vouw  uw  kleedje  zo  snel  mogelijk  open.

Maat

Machine Translated by Google
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ÿ

Använd  inte  en  dammsugare  med  borsthuvud  för  att  rengöra  mattan.

FGFZHS9-12FT

Obs:  Stryk  inte  ytan  på  mattan  för  att  stryka  TPR  på  baksidan  av  mattan;  Om  den  inte  separeras  med  

våta  handdukar  kan  mattan  skadas.

1.  När  du  först  öppnar  lådan  kommer  du  att  ha  en  stickande  lukt.  Oroa  dig  inte,  denna  lukt  är  giftfri  och  

kommer  att  försvinna  efter  några  dagars  användning.

ÿ

ÿ

03

2.Datorns  och  mobiltelefonens  inställning  och  visning  kommer  att  påverka  färgutseendet  du  ser  ovanifrån.

6×9  fot

Färg

6.  Låt  inte  spädbarn  och  barn  stoppa  fragment  av  denna  produkt  i  munnen.

ÿ

ÿÿ

Blå

10×14  fot
Svart  grå

6.  Vattenfläckar  på  mattans  yta  absorberas  omedelbart  med  en  ren  trasa.  7.  Använd  vatten  med  en  temperatur  

under  30°C,  tvätta  med  tvättmaskin  eller  för  hand;  8.Tvätta  med  ett  skonsamt  tvättmedel  och  använd  inte  

blekmedel  eller  

sköljmedel.  9.  Efter  mattrengöring,  lägg  platt  på  golvet  för  ventilation  och  torka  för  att  undvika  

solexponering.

Storlek
ÿ

2.  Denna  produkt  är  endast  för  inomhusbruk,  såsom  vardagsrum,  sovrum  och  annan  inomhusmiljö.

ÿ

Sammansättning:  Yta:  100%  Polyester,  Baksida:  TPR+TC

ÿ

3.Våra  mönster  och  färger  kan  komma  att  uppdateras,  vänligen  se  objekten  du  fått.

7,5×9,5  fot

Brunröd

matta.

7.  Vänligen  kontakta  inte  denna  produkt  med  frätande  kemikalier  och  vassa  knivar.

ÿ

Modell

Nedan  är  våra  andra  stilar  och  du  kan  hitta  dem  på  vår  hemsida

Krämfärgad

ÿ

ÿ

01

Grå

Brungrön

8×10ft  (2438×3060mm)

5×7  fot

3.  Denna  produkt  ska  kaklas  på  ren  och  torr  mark,  inte  i  våt  miljö.  4.  Använd  aldrig  frätande  rengöringsmedel,  

stålborstar,  slipande  skurmaskiner,  metall  eller  vassa  redskap  för  att  rengöra  produkten.

ÿ

3.  Se  till  att  du  ger  dig  tid  och  tillräckligt  med  användning  för  att  din  matta  ska  sätta  sig  och  plana  ut.

ÿ

Kommersiell  

tvättmaskin

Brunröd

8×10  fot

8.  Säkerhetsföreskrifterna  och  instruktionerna  i  denna  handbok  kan  inte  täcka  alla  tillstånd  och  

situationer  som  kan  uppstå  i  detalj.

ÿ

5.  Använd  regelbundet  en  dammsugare  för  att  rengöra  damm  och  andra  fläckar  från  mattans  yta.  Att  trycka  

och  dra  vakuumet  fram  och  tillbaka  kan  skada  mattfibrerna.  Rengör  mattan  i  en  enda  riktning,  följ  fibrernas  

riktning.

FGFZHS8-10FT

veck.

VARNING:  Läs  noga  igenom  följande  instruktioner  för  att  minska  risken  för  skador,  olyckor  eller  skada  på  

själva  produkten.

ÿ

4,2  cu  ft

02

Vintage  grå

5×8  fot

9×12ft  (2730×3670  mm)

5.  Denna  produkt  kommer  att  antändas  och  brinna  om  den  kommer  i  kontakt  med  öppen  låga.

4.  Se  skötselinstruktionerna  på  sy-in-etiketten  innan  du  rengör  eller  tvättar  din

ÿ

5,0  cu  ft3,8  cu  ft

2.  Dra  försiktigt  händerna  över  mattans  veck  och  platta  ut  den  så  gott  du  kan.

Bohemisk  grå

9×12  fot

9.  Operatören  och/eller  användaren  måste  använda  sunt  förnuft  och  försiktighet  vid  användning  av  produkten,  

särskilt  för  alla  frågor  som  inte  nämns  ovan.

Snabbt  eliminera  veck  1.  Sprid  ut  
mattan  plant  på  marken;  2.  Lägg  en  
fuktig  handduk  på  vecket  på  baksidan  av  mattan;  3.Använd  
den  mest  exklusiva  förvärmande  elektriska  varma  hinken,  stryk  tillbaka  mattan

Val  av  tvättmaskins  kapacitet

Färg-  och  mönsterbeskrivning:  1.  På  grund  
av  ljus-  och  displayskäl  kan  mattans  färg  variera  något.

Säkerhetsinstruktioner  Läs  
och  förstå  hela  denna  handbok  innan  du  monterar,  installerar,  använder  eller  servar  
denna  produkt.  Underlåtenhet  att  följa  dessa  varningar  och  instruktioner  kan  
orsaka  personskador  eller  skador  på  värdefull  egendom.

Rengöring  och  skötsel  1.  Vik  ut  
din  matta  så  snart  som  möjligt.

Storlek

Storlek
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